
Grooming Kit Pro 
Užívateľská príručka
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Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a staršie a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dohľadom alebo boli 
poučené o bezpečnom používaní prístroja a rozumejú súvisiacim 
nebezpečenstvám.
Je nutné dohliadať na deti, aby sa s prístrojom nehrali.
Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 
Uchovávajte prosím túto sadu mimo dosahu detí. Nedovoľte deťom, aby 
sa s ňou hrali.
Tento zastrihávač je možné používať iba s dodaným napájacím zdrojom. 
Časť prístroja, ktorú držíte v ruke, je možné čistiť vodou iba po odpojení od 
nabíjacieho kábla. Pri čistení tejto časti najskôr zakryte napájací port 
a udržujte ho v suchu.
Pokiaľ je napájací kábel poškodený, je nutné ho vymeniť za originálny 
kábel zakúpený u výrobcu alebo v popredajnom servise.
Nepoužívajte poškodenú britovú hlavicu a hrebeň na fúzy. Pred použitím 
skontrolujte, či nie je sada poškodená a či vydáva normálny zvuk.
Pred vypnutím zastrihávača sa uistite, že je britová hlavica v dostatočnej 
vzdialenosti od vášho tela.
Nenabíjajte zastrihávač vo vlhkom prostredí.
Nerozberajte zastrihávač kvôli výmene batérie. Tento výrobok obsahuje 
batériu, ktorá nie je vymeniteľná.
Pri pripájaní a odpájaní napájacieho kábla zaň neťahajte.
Tento výrobok obsahuje vstavanú lítium-iónovú batériu. Batériu 
nerozoberajte, neporušujte, nestláčajte a nevhadzujte do ohňa. Pokiaľ 
dôjde k jej nafúknutiu, prestaňte ju používať. Nenechávajte batériu
v prostredí s vysokou teplotou.
Do tejto sady nevkladajte ani nezasúvajte žiadne cudzie predmety.
Túto sadu pre starostlivosť o telo sami neupravujte ani neopravujte.
Táto sada nie je vhodná na použitie vo vani alebo v sprche.
Po dlhšom používaní sa môžu brity strihacieho zariadenia zahriať.
Táto sada pre starostlivosť o telo je určená iba na zastrihovanie fúzov, 
vlasov, chĺpkov na tele a chĺpkov v nose/ušiach. Nepoužívajte ju na iné 
účely.

Pred použitím si pozorne prečítajte túto príručku a uschovajte si ju pre 
budúce použitie.

Bezpečnostné pokyny
Varovanie
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Pokiaľ sa dostanete do fyzického kontaktu s akoukoľvek látkou, 
ktorá môže unikať z batérie, opláchnite miesto kontaktu veľkým 
množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.
Tento výrobok obsahuje batérie, ktoré môžu vymieňať iba 
kvalifikované osoby.
Ak chcete nabiť batériu, používajte iba napájaciu jednotku dodanú 
s týmto výrobkom.

Tento symbol značí, že zastrihávač je možné opláchnuť pod 
tečúcou vodou.

Používajte iba s napájacou jednotkou 
<A520-050100U-EU1>.

Prečítajte si návod na obsluhu.
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Poznámky

Před nabíjením se ujistěte, že jsou zastřihovač a jeho nabíjecí port 
suché.
Při nabíjení se ujistěte, že používáte nabíječku 5 V     1 A.
Pokud zastřihovač delší dobu nepoužíváte, nabijte jej plně alespoň 
jednou za šest měsíců.

Táto sada je určená iba na používanie v interiéri.
Táto sada je určená iba na používanie jednou osobou.
Pri cestovaní sa uistite, že je ochranný kryt nabíjacieho portu zatvorený 
a že je zapnutý cestovný zámok, aby bol zastrihávač chránený. 
Zastrihávač nabíjajte, používajte a skladujte iba pri teplote medzi 5 °C 
a 35 °C.
Neomotávajte napájací kábel okolo zastrihávača, aby nedošlo k jeho 
poškodeniu.
Telo tohto zastrihávača spĺňa stupeň vodotesnosti IPX7 a je možné ho 
čistiť vodou. Nemal by však byť do vody ponorený po dlhšiu dobu.

Upozornění

A520-050100U-EU1
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Tlačidlo
zapnutie/vypnutie

Indikátor stavu batérie

Indikátor cestovného zámku

Holiaca hlavica
Na oholenie fúzov

Presná hlavica
Pre personalizované znaky

Zastrihávacia hlavica na chĺpky v nose a ušiach 
Na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach

Hlavica pre starostlivosť o telo
Na oholenie chĺpkov na tele

Zastrihávač

Britá na zastrihávanie
fúzov v tvare

písmena U
Na úpravu fúzov alebo vlasov

Napájací port typu C

Prehľad produktu

Britá na zastrihovanie
fúzov v tvare
písmena U

Ukazovateľ dĺžky strihu 

Gombík pre nastavenie
dĺžky strihu Užívateľská príručka

Stručný sprievodca
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Čistiaca kefka

Úložné púzdro Cestovné vrecko

Napájací adaptér Napájací kábel

Hrebene na fúzy (je možné použiť iba s britom na zastrihovanie fúzov 
v tvare písmena U)

Poznámka: Vyobrazenie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania 
v tejto používateľskej príručke slúži len na referenčné účely. Skutočný 
výrobok a funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšenia výrobku.

Hrebeň na fúzy
0,5 � 10 mm 

Hrebeň na fúzy
10,5 � 20 mm
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Inštalácia a vybratie hrebeňa na fúzy
Inštalácia hrebeňa na fúzy: Vložte hrebeň na fúzy do hrebeňového 
otvoru. Keď je hrebeň na svojom mieste, budete počuť cvaknutie.
Vybratie hrebeňa na fúzy: Zovrite obe strany hrebeňa na fúzy
a vytiahnite ho zvisle nahor.

●

●

Inštalácia/vybratie
Inštalácia/vybratie britovej hlavice

Vybratie britovej hlavice: Ako je znázornené na obrázku, palcom pridržte 
britovú hlavicu a zatlačte na nej zospodu, aby ste ju zdvihli a oddelili od 
tela zastrihávača.
Inštalácia britovej hlavice: Zarovnajte klip (A) britovej hlavice s drážkou 
(B) tela zastrihávača a potom britovú hlavicu zatlačte dole. Akonáhle 
bude na svojom mieste, budete počuť cvaknutie.

Poznámka:
Všetky britové hlavice je možné vybrať a inštalovať rovnakým spôsobom.

Demontáž britovej 
hlavice

Inštalácia
britovej hlavice
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Používanie
Nabíjanie

Zapnutie/vypnutie

Pred nabíjaním sa uistite, že je zastrihávač vypnutý. 
Otvorte ochranný kryt nabíjacieho portu typu C, pripojte nabíjací 
kábel k nabíjaciemu portu zastrihávača, druhý koniec 
nabíjacieho kábla pripojte k napájaciemu adaptéru a potom ho 
zapnite.

Stlačením tlačidla zapnutie/vypnutie zapnete zastrihávač. Po použití 
ho vypnete stlačením tlačidla zapnutia/vypnutia.

Pokiaľ nie je možné zastrihávač zapnúť kvôli vybitej batérii, trvá plné 
nabitie zastrihávača približne 120 minút.
Po úplnom nabití ho možno používať približne 90 minút.
Pred prvým použitím batériu úplne nabite. Pri ďalšom používaní
sa odporúča batériu po vybití úplne nabiť, aby bol zaistený jej optimálny 
výkon.
Odporúča sa batériu pravidelne dvakrát ročne úplne vybiť a potom znova 
nabiť.
Napájací adaptér sa dokáže automaticky prispôsobiť striedavému 
napätiu v rozsahu 100 V až 240 V.
Ak chcete predĺžiť životnosť batérie, odpojte včas napájací adaptér, hneď 
ako je zastrihávač plne nabitý.
Nenechávajte napájací adaptér v zásuvke zapojený dlhšie ako 24 hodín, 
pretože môže dôjsť k jeho spáleniu.

Pri nabíjaní alebo používaní zastrihávača sa na LED displeji zobrazuje 
stav nabitia batérie.

Poznámky:
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Holenie 

Otáčaním gombíka na nastavenie dĺžky zastrihovania nastavte dĺžku 
strihu hrebeňa, ktorá predstavuje dĺžku ponechaných fúzov.
Oba hrebene na fúzy majú spolu 20 dĺžok strihu v intervale 0,5 mm. 
Tieto dĺžky strihu zodpovedajú 20 stupniciam nastavovacieho 
gombíka na tele zastrihávača.

Je normálne, že po niekoľkých prvých oholeniach je pokožka mierne 
podráždená. Odporúča sa používať ošetrujúcu sadu pravidelne po 
dobu troch týždňov (približne trikrát týždenne), aby sa pokožka čo 
najrýchlejšie prispôsobila.
Nasaďte holiacu hlavicu alebo brit v tvare písmena U. Nainštalujte 
príslušný hrebeň na fúzy a podľa potreby ho nastavte na požadovanú 
dĺžku strihu. Jemným, plynulým tlakom a pomalým pohybom 
zastrihávača po tvári fúzy zastrihnete.

Poznámka:
Nesprávne používanie tejto sady môže spôsobiť poškodenie ostria 

a hlavíc čepieľok. Pred použitím skontrolujte, či sú ostrie a hlavice 

nepoškodené. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, okamžite prestaňte 

sadu používať.

Nastavenie hrebeňa na fúzy

●

●

Zastrihávanie nosných/ušných chĺpkov
Po nasadení zastrihávacej hlavice na chĺpky v nose a ušiach opatrne 
zasuňte špičku hlavice do nosovej dierky alebo ucha, aby nedošlo 
k poraneniu pokožky. Jemne v nose alebo uchu pohybujte dovnútra 
a von a zároveň pomaly otáčajte, aby ste odstránili nežiaduce chĺpky. 
Akonáhle nie je počuť žiadny strihací zvuk, je zastrihávanie nosových/
ušných chĺpkov hotové.
Po zastrihnutí môžu v nosných/ušných dierkach zostať zvyšky chĺpkov. 
Na ich odstránenie použite napríklad vreckovku.
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Cestovný zámok
Tento zastrihávač je vybavený cestovným zámkom, ktorý zabraňuje jeho 
náhodnému zapnutiu.
Zapnutie cestovného zámku: Stlačte a podržte tlačidlo zapnutia/vypnutia 
po dobu troch sekúnd, keď je zastrihávač vypnutý. Indikátor cestovného 
zámku trikrát blikne, čo znamená, že je cestovný zámok zapnutý.

Keď je cestovný zámok zapnutý, po stlačení tlačidla zapnutie/vypnutie 
trikrát súčasne zabliká indikátor cestovného zámku a indikátor stavu 
nabitia batérie, ale zastrihávač nie je možné zapnúť.
Vypnutie cestovného zámku: V uzamknutom stave stlačte a podržte 
tlačidlo zapnutia/vypnutia po dobu troch sekúnd. Indikátor cestovného 
zámku a indikátor stavu nabitia batérie trikrát súčasne zabliká, čo 
znamená, že je cestovný zámok deaktivovaný a zastrihávač je možné 
zapnúť.

Poznámky:

●

●

Pred čistením zastrihávača ho odpojte od napájacieho adaptéra 
a nabíjacieho kábla.
Pred čistením zastrihávača vyberte hrebeň na fúzy a odnímateľnú britovú 
hlavicu.

Starostlivosť a údržba
Varovanie:
● Pred čistením zastrihávača sa uistite, že nie je nabíjaný a že je vypnutý.

Poznámky:

● Na zaistenie optimálnej funkčnosti vyčistite zastrihávač po každom použití.
● Neponárajte zastrihávač do vody alebo iných kvapalín.

●

●

●

●

●

●

Pri čistení zastrihávača riadne zatvorte ochranný kryt nabíjacieho portu 
typu C a neoplachujte nabíjací port a spodnú časť tela zastrihávača. 
Chlpy z britovej hlavice zľahka odstráňte čistiacou kefkou.
Po vyčistení od chlpov opláchnite telo a britovú hlavicu vodou, ale 
nenamáčajte ich dlho vo vode.
Po opláchnutí telo zastrihávača osušte alebo utrite handričkou, britovú 
hlavicu usušte a opäť ju nasaďte.
Na údržbu britovej hlavice sa odporúča pravidelne používať 
premazávací olej (predáva sa samostatne). Prebytočný olej odstráňte 
suchou handričkou.
Telo zastrihávača očistite mäkkou suchou handričkou.
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Nevystavujte batériu ohňu, aby nedošlo k jej výbuchu alebo uvoľneniu 
toxických a nebezpečných látok.
Neskratujte batériu, aby nedošlo k jej vznieteniu a vzniku požiaru. 
Zastrihávač nerozoberajte, pokiaľ ho nechcete zlikvidovať, inak dôjde
na jeho poškodenie. Pred vybratím batérie nezabudnite dodržať 
základné bezpečnostné opatrenia a odpojte zastrihávač zo siete.
Pred vybratím batérie sa uistite, že je batéria vybitá. Ak chcete batériu 
vybiť, môžete zastrihávač nechať bežať, kým sa automaticky nevypne. 
Po vybratí batérie nie je možné zastrihávač znovu používať.

Pred likvidáciou výrobku je nutné vybrať z neho batériu.
Pri vybratí batérie musí byť prístroj odpojený od elektrickej 
siete. Batériu je potrebné bezpečne zlikvidovať.

Ochrana životného prostredia
Po skončení životnosti sady pre starostlivosť o telo vyberte, zlikvidujte 
alebo recyklujte vstavanú batériu v súlade s miestnymi zákonmi 
a predpismi krajiny alebo regiónu, kde výrobok používate. Pokiaľ nie je 
možné batériu vybrať, odovzdajte tento výrobok do oficiálne určeného 
recyklačného strediska.

Varování

Poznámky:

1. Vypáčením otvorte zadný kryt zastrihávača, odskrutkujte skrutky na 
zadnej strane a vytiahnite ochranný kryt nabíjacieho portu typu C.

Vybratie batérie

● Po vyčistení je možné zastrihávač uložiť do cestovného vrecka.
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3. Vypáčením otvorte kryt vo vnútri držiaka a vyberte dosku s plošnými 
spojmi a batériou. Odrežte káble spájajúce batériu a dosku plošných 
spojov. Dávajte pozor, aby ste neodstrihli oba káble súčasne, aby 
nedošlo ku skratu.

4. Vyberte batériu a odneste ju do oficiálneho recyklačného centra.

2. Vypáčením otvoríte tlačidlo zapnutia/vypnutia a gombík pre 
nastavenie dĺžky zastrihnutia a vytiahnite zostavu vnútorného držiaka.

Odstraňovanie problémov
Problémy

Na plné nabitie pracuje
zastrihávač menej ako
90 minút.

Možná príčina Riešenie

Pokiaľ nebol 
zastrihávač 
dlhšiu dobu 
čistený, 
zvyšuje sa 
zaťaženie 
motora.

Zastrihávač 
dôkladne 
vyčistite. 

Kontaktujte 
popredajný servis. 

Chyba batérie.
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Špecifikácie
Napájací port: typ C

Menovitý vstup: 5 V      1 A

Pracovné napätie/výkon: 3.7 V     /3 

Název: Grooming Kit Pro 

Model: XMGHT2KITLF 

Stupeň krytia: IPX7

Doba nabíjania: okolo 2 hodín

Indikátor 
stavu nabitia 
batérie a 
indikátor 
cestovného 
zámku sa 
súčasne 
nerozsvieti.

Na displeji sa 
zobrazí 0 % 
batérie.

Kontaktujte 
popredajný servis.

Kontaktujte 
popredajný servis.

Batériu nabíjajte 
včas.

Batériu nabíjajte 
včas.

Batéria je vybitá.

Doska plošných 
spojov je 
poškodená.

Tlačidlo zapnutia/
vypnutia 
nefunguje.

Úroveň nabitia 
batérie je príliš 
nízka.

Po stlačení 
tlačidla 
zapnutia/
vypnutia 
motor 
nefunguje. Na displeji se 

zobrazí 0 % 
baterie.

Indikátor 
cestovného 
zámku bliká.

Úroveň 
nabitia 
batérie sa 
nezobrazuje.

Chyba 
zobrazenia 
úrovne nabitia 
batérie. 

Zastrihávač 
sa nenabíja.

Kontaktujte 
popredajný servis.

Zastrihávač 
nabíjajte pri 
teplote medzi 
5 °C a 35 °C.

Batériu nabíjajte 
včas.

Pre odomknutie stlačte 
a podržte tlačidlo 
zapnutia/vypnutia po 
dobu troch sekúnd.

Zastřihovač 
znovu připojte ke 
zdroji napájení.

Úroveň nabitia 
batérie je príliš 
nízka.

Je aktivovaný 
cestovný zámok.

Kontakt nabíjení 
je špatný.

Zastřihovač je 
uvnitř 
poškozený.

Okolitá teplota pri 
nabíjaní je príliš 
nízka alebo príliš 
vysoká.
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%
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W

W

A

V

Hz

V~Vstupné napätie 100�240 

Vstupná frekvencia AC 50/60 

Výstupné napätie                              5.0 

Výstupný prúd                             1.0 

Výstupný výkon 5.0 

Priemerná aktívna účinnosť            73.77 

Účinnosť pri nízkom zaťažení (10 %)   64.588 

Spotreba energie bez zaťaženia            0.075

Napájací adaptér
Vstup: 100�240 V~, 50/60 Hz, 0.2 Výstup: 5.0 V     1.0 A, 5.0 W

Identifikátor modelu �

�

A520-050100U-EU1

Zverejnené informácie JednotkaHodnota a presnosť

Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.Názov výrobcu
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Európa-EÚ vyhlásenie o zhode

Spoločnosť Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenie typu XMGHT2KITLF je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/declara-tion.html.

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické 
a elektronické zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré 
by sa nemali miešať s netriedeným domovým odpadom. Namiesto 
toho by ste mali chrániť ľudské zdravie a životné prostredie tým, že 
odovzdáte odovzdajte odpadové zariadenie na určenom zbernom

mieste na recykláciu odpadových elektrických a elektronických zariadení, 
ktoré určí vláda alebo miestne úrady. Správna likvidácia a recyklácia 
pomôže zabrániť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie 
a ľudské zdravie. Ďalšie informácie o umiestnení aj podmienkach týchto 
zberných miest získate od inštalatéra alebo miestnych úradov.

22

PAP

Vyrobené pre:Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd.

 (a Mi Ecosystem company)
Adresa: Room 22-3, Langmu Building, Baisha Road, Cixi City, Zhejiang, China

Ďalšie informácie nájdete na adrese www.mi.com.
Podrobnú elektronickú príručku nájdete na adrese 
www.mi.com/global/service/userguide.

Verzia užívateľskej príručky: V1.0

Dovozca:
AT Computers a.s.
Těšínská 1970/56, Slezská Ostrava, 710 00 Ostrava
IČO: 61672599E


